
การควบคุมโทรศัพททีไ่มพึงปรารถนาในระบบกฎหมายเยอรมัน
๑ 

     
 

โทรศัพทมือถือในปจจุบันนอกจากจะมีคุณสมบัติในการสื่อสารทางเสียงแลวยังมี

ความสามารถอ่ืนอีก ไดแก การสนับสนุนการส่ือสารดวยขอความ เชน SMS การเช่ือมตอกับ

อินเทอรเน็ต หรือการส่ือสารแบบ Multimedia เชน MMS นาฬิกา นาฬิกาปลุก นาฬิกาจับเวลา 

ปฏิทิน ตารางนัดหมาย รวมถึงความสามารถในการรองรับแอปพลิเคชันของจาวา เชน เกมสตางๆ 

และการรับสัญญาณวิทยุโทรทัศนดวย ซึ่งผูประกอบการไดใชความสามารถของโทรศัพทมือถือ

เปนกลยุทธการขายสินคาและบริการทางโทรศัพทมือถือเพ่ือเขาถึงผูบริโภคอยางแทจริง แตการ

ดําเนินการดังกลาวกลับกอใหเกิดภาระและความเดือดรอนรําคาญแกผูบริโภคเปนอยางมาก 

เนื่องจากผูประกอบการสามารถกระทําการโฆษณาไดทุกเวลาและสถานที่ ประกอบกับการใช

เทคนิคในทางโฆษณาเรงเราใหผูบริโภคตัดสินใจรับสินคาหรือบริการโดยมิไดพิจารณาถึงผลดี

ผลเสียอยางรอบคอบสงผลใหผูบริโภคตกเปนเหย่ือของการโฆษณาและตกลงเขาทําสัญญาอยาง

ไมสมัครใจ ซึ่งการโฆษณาในลักษณะดังกลาวเรียกวา “การโฆษณาทางโทรศัพทท่ีไมพึงปรารถนา 
(unerwünschte Werbeanrufe) หรือ Cold calling” ซึ่งมีการใหความหมายของคําวา Cold 

calling หมายถึง กระบวนการเขาถึงลูกคาหรือผูรับบริการท่ีเปนกลุมเปาหมายซึ่งลูกคาหรือ

ผูรับบริการดังกลาวมิไดคาดหมายหรือคาดหวังถึงการติดตอดังกลาว โดยเฉพาะอยางย่ิงการ

ติดตอทางโทรศัพท ซึ่งในความหมายนี้มีการใชคําวา Cold เนื่องจากผูรับโทรศัพทมิไดคาดหวัง

การติดตอหรือเรียกรองการติดตอจากผูขายอยางเฉพาะเจาะจง
๒
 ดังนั้น ในสหพันธสาธารณรัฐ

เยอรมนีจึงไดมีการออกรัฐบัญญัติวาดวยการควบคุมการโฆษณาทางโทรศัพทท่ีไมไดรับความ

ยินยอมจากเจาของหมายเลขและการสงเสริมการคุมครองผูบริโภคในการประกอบกิจการบาง

รูปแบบ (Gesetz zur Bekämpfung unerlauter Telefonwerbung und zur Verbesserung 

des Verbraucherschutzes bei besonderen Vertriebsformen) มีผลใชบั งคับเ ม่ือวันท่ี  ๔ 

สิงหาคม ๒๕๕๒ เพ่ือแกไขปญหาดังกลาว 
บทบัญญัติของรัฐบัญญัติวาดวยการควบคุมการโฆษณาทางโทรศัพทท่ีไมไดรับ

ความยินยอมจากเจาของหมายเลขและการสงเสริมการคุมครองผูบริโภคในการประกอบกิจการ

บางรูปแบบมีลักษณะเปนบทบัญญัติแกไขบทบัญญัติของกฎหมายที่เก่ียวของกับการประกอบ

ธุรกิจทางโทรศัพทจํานวน ๓ ฉบับ ดังนี ้
๑. แกไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายแพง (Bürgerliches Gesetzbuch) ในสวน

ของการบอกเลิกสัญญาบริการ โดยผูบริโภคมีโอกาสในการบอกเลิกสัญญาท่ีตกลงเขาทําสัญญา

ทางโทรศัพทเพ่ิมมากข้ึน ซึ่งการบอกเลิกสัญญาบอกรับหนังสือพิมพ นิตยสารหรือวารสารโดยให

มีผลไปในอนาคตอาจกระทําได หากผูบริโภคเขาทําสัญญาดังกลาวดวยการแสดงเจตนาทาง

โทรศัพท อินเทอรเน็ต หรือจดหมายอิเล็กทรอนิกส และไดบอกเลิกสัญญาภายในสองสัปดาหนับ

                                                 
๑
 นางสาววรนารี  สิงหโต นักกฎหมายกฤษฎีกาปฏิบัติการ สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา 

๒
 http://en.wikipedia.org/wiki/Cold_calling 



 ๒

แตวันท่ีแสดงเจตนาเขาทําสัญญา สําหรับการแสดงเจตนาเขาทําสัญญาเปนลายลักษณอักษร เชน 

ทางโทรสาร การบอกเลิกการแสดงเจตนาตองกระทําภายในหนึ่งเดือนนับแตแสดงเจตนาและตอง

เปนลายลักษณอักษรเชนกัน 
ตัวอยาง ๑ บริษัทแหงหนึ่งใหบริการดูดวงผานอินเทอรเน็ตโดยการใสขอมูลและ

กดแปนพิมพเพ่ือแสดงผล ผูบริโภคไดใสขอมูลสวนบุคคล เชน ช่ือ ท่ีอยู วันเกิด ลงไปโดยไม

คาดคิดวาหนึ่งสัปดาหตอมาจะไดรับหนังสือเรียกเก็บเงินคาบริการซึ่งมีลักษณะเปนการสมัคร

สมาชิกเพ่ือใชบริการในชวงเวลาหนึ่งอยางตอเนื่องจํานวน ๑๐๐ ยูโร เชน คาสมาชิกรายเดือนหรือ

รายป ผูบริโภคจึงไดเขาใจวาตนเองตกลงทําสัญญาตางตอบแทนไปแลวโดยไมไดตั้งใจ อยางไร 

ก็ตาม ผูบริโภคสามารถบอกเลิกการแสดงเจตนาเขาทําสัญญาในอนาคตไดตราบเทาท่ียังมิไดชําระ

คาบริการท้ังหมด กลาวคือ หากผูบริโภคไดชําระคาบริการเดือนแรกและรับบริการไปแลว

ผูบริโภคไมอาจบอกเลิกสัญญาไดและเรียกคาบริการเดือนแรกคืนได เนื่องจากสัญญาดังกลาวเปน

สัญญาตางตอบแทนและผูบริโภคใชบริการดังกลาวไปแลว อยางไรก็ตาม ผูบริโภคอาจบอกเลิก

การแสดงเจตนาเพื่อรับบริการในเดือนตอไปได หากยังไมชําระคาบริการในเดือนดังกลาว 

ประกอบกับหากบริษัทยังมิไดแจงเก่ียวกับการแสดงเจตนาของผูบริโภควา “ในการบอกเลิกการ
แสดงเจตนาตองจายคาสินไหมทดแทนสําหรับบริการท่ีอาจไดรับในอนาคต” บริษัทก็ไมสามารถ

เรียกรองคาสินไหมทดแทนอันเนื่องมาจากการตระเตรียมการเพ่ือใหบริการในอนาคตจาก

ผูบริโภคได  
ตัวอยาง ๒ ในกรณีท่ีผูใชบริการโทรศัพทแจงผูใหบริการโทรศัพทเพ่ือขอ

เปล่ียนแปลงการใชบริการและอัตราคาบริการโทรศัพทท่ีมีการโฆษณาวาคุมคากวาอัตราคาบริการ

เดิมเปนเวลาหนึ่งป  ท้ังนี้ ไมปรากฏวาในขณะติดตอทางโทรศัพทหรือภายหลัง ผูใหบริการแจง

ผูใชบริการเก่ียวกับสิทธิในการบอกเลิกการแสดงเจตนาและหนาท่ีตามสัญญา โดยเฉพาะการเรียก

คาสินไหมทดแทนสําหรับบริการท่ีอาจไดรับในอนาคต ซึ่งผูใชบริการไดใชโทรศัพทตามปกติและ

ในเดือนตอมาพบวาอัตราคาบริการที่มีการโฆษณาวาคุมคานั้นแทจริงแลวแพงกวาที่เขาใจไว  

ซึ่งตามบทบัญญัติของกฎหมายท่ีมีการแกไขใหมบัญญัติใหผูใชบริการสามารถขอยกเลิกการแสดง

เจตนาดังกลาวได 
๒ .  แก ไข รัฐบัญญัติควบคุมการค า ท่ี ไม เปนธรรม  (Gesetz gegen den 

unlauteren Wettbewerb) ในสวนท่ีเก่ียวกับการหามการโฆษณาทางโทรศัพทท่ีไมไดรับความ
ยินยอมจากผูบริโภคลวงหนาอยางชัดแจงและการกําหนดคาปรับทางปกครองกรณีฝาฝน

บทบัญญัติดังกลาว โดยการละเมิดตอบทบัญญัติของกฎหมายนี้ตองระวางโทษปรับไมเกิน 

๕๐,๐๐๐ ยูโร เวนแตผูโฆษณาแสดงไดวาผูรับโทรศัพทไดแสดงความยินยอมไวลวงหนาอยางชัด

แจง 
๓. แกไขรัฐบัญญัติวาดวยการสื่อสารโทรคมนาคม (Telekommunikations- 

gesetz) ในสวนท่ีเก่ียวกับการกอความเดือดรอนรําคาญโดยการโฆษณาดวยการฝากหมายเลข 
โทรกลับ โดยผูใชโทรศัพทเพ่ือการโฆษณาตองไมใชหมายเลขโทรศัพทกอใหเกิดความเดือดรอน

รําคาญ เนื่องจากการฝากหมายเลขโทรกลับมีโอกาสที่จะทําใหผูใชโทรศัพทตองโทรกลับมาตาม



 ๓

หมายเลขโทรศัพทท่ีไดฝากไว แตก็ตองพบวาผูฝากหมายเลขโทรศัพทมิไดมีธุระสําคัญอันใดนอก

เสียจากการโฆษณาสินคาหรือบริการ ซึ่งบุคคลท่ีกอความเดือดรอนรําคาญโดยการใชหมายเลข

โทรศัพทเพ่ือการโฆษณาตองระวางโทษปรับไมเกิน ๑๐,๐๐๐ ยูโร 

สรุป 

บทบัญญัติของรัฐบัญญัติวาดวยการควบคุมการโฆษณาทางโทรศัพทท่ีไมไดรับ

ความยินยอมจากเจาของหมายเลขและการสงเสริมการคุมครองผูบริโภคในการประกอบกิจการ

บางรูปแบบมีวัตถุประสงคเพ่ือใหความคุมครองสิทธิของผูบริโภคจากการใชโทรศัพทหรือ

เคร่ืองมือส่ือสารทางอิเล็กทรอนิกสเพ่ือการโฆษณาโดยคํานึงถึงความออนดอยของผูบริโภคตอ

ความกาวหนาของเทคโนโลยีดานการสื่อสารโทรคมนาคม หากจะหันกลับมามองดูประเทศไทย 

ในทุกๆ วันเราอาจไดรับ SMS โฆษณาโปรโมช่ันของโทรศัพทมือถือ หรือรับสายเรียกเขาจาก

หมายเลขที่ไมคุนเคย แตเม่ือรับสายก็กลายเปนเสียงโฆษณาจากโทรศัพทตอบรับอัตโนมัติทําให

เดือดรอนรําคาญใจ หรือการชักชวนใหสมัครสมาชิกบัตรเครดิตตางๆ หรือการขายขอมูลสวน

บุคคลของเราในฐานะลูกคาใหกับบริษัทอ่ืนๆ ทําใหตองรับแผนพับโฆษณาหรือโทรศัพทท่ีไมพึง

ปรารถนา แมวาเราอาจปฏิเสธท่ีจะไมรับการโฆษณาตางๆ ได แตเหตุใดเราในฐานะผูบริโภคตอง

คอยปฏิเสธส่ิงท่ีเราไมตองการ ในทางกลับกันผูประกอบการตางหากที่ควรคํานึงวาจะไมกระทําใน

ส่ิงท่ีทําใหผูบริโภคเดือดรอนรําคาญใจ ถึงเวลาแลวหรือยังท่ีหนวยงานท่ีเก่ียวของตองคํานึงถึงสิทธิ

ของผูบริโภคในสวนนี้และพิจารณากําหนดมาตรการทางกฎหมายท่ีเหมาะสมในการคุมครองสิทธิ

ดังกลาว 

 


